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STANDARTINIAI TECHNINIAI REIKALAVIMAI TELEKOMUNIKACIJY VIDAUS SPINTOMS VALDYMO

PULTUOSE IR RYSIY APARATINESE /

STANDART TECHNICAL REQUIREMENTS FOR TELECOMMUNICATION INDOOR CABINETS IN CONTROL

AND COMMUNICATION ROOMS

Reikalaujama parametro ar

Eil. Irenginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, .vﬂ_mkcuos r elksme,.
Nr./ i avin. . A . ispildymas ar savybé/
funkcija, iSpildymas ar savybé/ Device, equipment, product or -
Seq. terial required par ter, function, implementation or feature Required parameter or
No. material required parameter, function, imple function value,
implementation or feature
1. Standartai / Standards
1.1. ] Spintos saugos laipsnis pagal/ Cabinet protection shall be according to IEC 60529
1.2. | Spintos jZeminimas turi tenkinti/ Cabinet earthing shall satisfy IEC 60445
Gamintojo kokybés vadybos sistema turi biiti ivertinta sertifikatu/ The
1.3. | manufacturer's quality management system shall be evaluated by 1SO 9001
certificate
2, Aplinkos salygos/ Environmental conditions
2.1. | Eksploatavimo salygos/ Operating conditions Patalpoje/Indoor
Maksimali leistina ilgalaike spintos eksploatavimo temperatira ne
2.2. | zemesné kaip/ Highest allowable operating ambient temperature of +35
the cabinet shall be no less than, °C
Minimali eksploatavimo aplinkos temperatira turi biti ne aukstesné
2.3. | kaip/ Lowest operating ambient temperature shall be not higher than, +5
°C
2.4 Minimalus saugos laipsnis pagal IEC 60529 turi biti ne Zemesnis kaip/ P52
* | Protection level according to IEC 60529 shall not be less than
3. Pagrindinés charakteristikos ir konstrukcija/ Main characteristics and construction
2000; 600; 600"
Galimi spintos korpuso konstrukcijos i¥matavimai aukstis; plotis; gylis, | arba
3.1. | mm/ The cabinet housing (enclosure) construction dimensions height; | 2000; 600; 800"
width; depth, mm arba
2000; 800; 800" 2
3.9 Spintos iSorés metaliniy daliy pavirSiai turi biti dazyti/ Cabinets Milteliniais daZais/ Powder
" | external surfaces of the metal parts must be colored coated
3.3 Spintos metaliniy daliy daZyty pavirsiy spalva/ Cabinets surfaces of RAL7035
™" | the metal painted parts color
Spintos vidaus metaliniy daliy pavirsiai turi biiti/ Cabinet internal Cinkuoti arba dazyti/
3.4, )
surfaces of metal parts must be Galvanized or colored
4, Stacionarus rémas jrangos montavimui/ Fixed frame for the installation of equipment
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Rémo plotis priekinéje ir galinéje spintos dalyse/ Frame width of the

aall front and rear side of the cabinet 19
4.2, Rémas jrangos tvitinimui turi bati// Frame for mounting hardware Perforuotas / Perforated
must to be
5. Pasukamas rémas jrangos montavimui/ Swing frame for the installation of equipment ?
31| plotis/Width 1942
Pasukamas rémas turi atsidaryti, kai jame sumontuotos jrangos
5.2. | gylis,mm/ The swing frame must open, when the equipment is > 4707
installed in its depth, mm -
Uzdaros padéties/ Closed
position?
>-3. | pasukamo rémo padeties fiksatoriai/ Swing frame position locks Atviros padeties,
tvirtinamas spintos
virSuje/Open position,
fixed on the top of
cabinet?
5.4. Atidarymo kampas, °/ The opening angle, ° > 1302
5.5 Rémo konstrukcijoje jrangos montavimui turi biti, U (montaZiniai
= | vienetai)/ For the mounting of equipment in frame construction > 36?
must be, U (mounting units).
5.6. | Rémo atidarymui ir uzdarymui turi biiti jmontuota/ For the frame Spyna (,,Double-bit*)/ lock
opening and locking shall be installed (»Double-bit“) 2
6. Spintos cokolis/ Cabinet plinth
6.1. | Cokolio aukstis, mm / Plinth height, mm 2100
Cokolio tvirtinimas prie grindy ir spintos rémo varztais, tvirtinimo
6.2. tasky kiekis, vnt./ Plinth mounting to the floor and cabinet frame by 24
screws, number of mounting points, pcs.
6.3 Cokolio skydai pagaminti i$ metalo lakito, kurio storis, mm/ Plinth 515
7" | side made of galvanized metal sheet which thickness, mm -
7. Spintos Soniniai ir vir§utinis skydai/ Cabinet side and top panels
Pagaminti i§ metalo lakSto kurio storis, mm/ Made of metal sheet
7.1. ; . 21,5
which thickness, mm
Skydai prie spintos rémo tvirtinami jy kampuose ir vidurio kradtuose
7.2 varztais, tvirtinimo tasky kiekis, vnt./ Panels by the cabinet frame 6
o fixed in their corners and middle edges by screws, number of mounting -
points, pcs.
8. Spintos durys/ Cabinet doors
Pagaminta i§ metalo laksto, kurio storis, mm/ Made of metal sheet
8.1. : : 21,5
which thickness, mm
8.2. | Atidarymo kampas, °/ The opening angle, ° 2130
8.3 Duryse jy atidarymui-uzdarymui turi biti jmontuota/ For the door Pasukama rankena su

opening and locking shall be installed

spyna (,,Double-bit*)/
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Turning handle with lock
(,,Double-bit*)

Komplektuojamas jrankis spynai atrakinti ar uzrakinti/ Tool for lock or

»Double-bit* raktas/

8.4. unlock door »Double-bit* key
8.5. | Dury fiksavimo su uZraktu tagkai/ Door fixing points with lock >4
Oro jpatimo ir salinimo
angos su ventiliacijos
8.6. | Galinése duryse turi biti jrengtos/ In the rear door shall be installed grotelémis/ Air injection
and removal holes with
ventilation grating
8.7 Priekinés durys su vientisu gridintu stiklu, kurio storis turi bati, mm/ 3:4
o Front door with whole tempered glass, which thickness shall be, mm ’
9. Spintos dugnas/Cabinet bottom
Pagaminta i$ surenkamy metalo lak3ty, kuriy storis, mm/ Made from
9.1. . : . 21,5
sections of metal sheets, which thickness, mm
Metalinés plokstés ir kabeliy jvedimo segmentai turi biti tvirtinami/ .o -
9.2. Metal plates and cable entry segments shall be fixed with Varztais/ Screws
10. Spintos vidinis ap3vietimas/ Cabinet internal light
Automatiskai kai
atidaromos ar uzdaromos
durys/ Automatic when
y opening or closing the
10.1. [ Sviestuvas jjungiamas/i§jungiamas/ Lighting lamp switched on and off doors
ljungimo/isjungimo
jungikliu/ By On/off switch
; VirSuje prie kiekvieny
10.2. | Sviestuvo montavimo vieta/ Lighting lamp installation location dury/ At the top of each
doors
10.3 Sviestuvo nominali maitinimo itampa, VAC/ Lighting lamp power 230
™ | supply nominal voltage, VAC
11. Ventiliavimas/ Ventilation
Galinése  duryse/ Rear
doors
11.1 Irengiamas spintos/ installed in the cabinets
Soniniame skyde /Side
panel ?
11.2. | Ventiliatoriaus jpu¢iamo oro srauto kiekis, m3/h/ Fan airflow, m3/h 2150
Aktyvus ipuciamas,
11.3 Ventiliavimas apatinéje spintos dalyje turi biiti/ Ventilation in the regu:!ugja.mas. / termo
’ lower part of the cabinet shall be regutiatoriumi .
Active blown with thermo
controler
11.4 Ventiliavimas virSutinéje spintos dalyje turi bti/ Ventilation in the | PASYVUs is€jimas/ passive

upper part of the cabinet shal be

output
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Ventiliatoriaus nominali maitinimo jtampa, VAC/ Fan power supply

1.5 nominal voltage, VAC 230
11.6 Spintos oro filtrai turi blti/ Cabinet‘s air filters shall be KeiCiami/ Exchangeable
12, Kabeliy ir jrangos montavimas, / Cabling and equipment installation,
12.1 Kabeliy jvedimas j spintq turi biiti/ The cables entry to the cabinet | I apacios/ From the
** | shall be bottom
L spinta jvedamy kabeliy fiksavimo mechanizmai turi biti/ The fixing Orlg!nalgs spmtgs .
12.2. mechanisms of the cables to the cabinets shall be gamintojo/ Cabinet’s
manufacturer original
C N s e Per atskirg sandarinimo
Kiekvienas kabelis i spinta turi biiti jvedimas / Each cable to the
12.3. | Cabinet shall be installed through elementa/ Separate cable
g entry sealing element
Originalus spintos
gamintojo, atitinkantis
12.4 Kebeliy jvedimo sandarinimo elementas turi biti/ spintos IP klase/ Cabinet‘s
* | Cables entry to cabinets sealing elements shall be manufacturer original,
according to cabinet‘s IP
class
12.5 Spintoje turi bati numatytas 230 VAC kistukiniy lizdy blokas/ Cabinet >1
** | shall be equiped with 230 VAC sockets =
S, S Nuotékio srovés automatinij
Kistukiniy lizdy (230 VAC) blokas turi biti maitinamas per/ Sockets | . O )
12.6. (230 VAC) shall be powered through Jungikli/ Re§ 1dua} Eent
automatic switches
Tvirtinimo elementais,
plastikiniuose  kanaluose,
12.7 Kabeliy ir laidy spintoje tvirtinimas/ Installation on the cables and laidy tvirtinimo
*" | wires in a cabinet paneliuose/ Mounting
elements, plastic channels,
cables mounting panels
12.8. | Dokumentams sudéti jrengiamas/ for the documents installed Déklas dokumentams/ Case
for the documents
13. Maitinimo skydelis/ Power supply panel
13.1 Maitinimo skydelis turi biti jrengiamas/ Power supply panel shall be | Spintos réme/ Cabinet‘s
*" | installed in frame
13.2 Maitinimo skydelio plotis turi biiti/ Power supply panel‘s width shall 19%
b be,“
UzZdaras ir atskiras
kiekvienam jtampos
13.3. | Maitinimo skydelis turi bGti/ Power supply panel shall be nominalui/ Closed and
separate for different

voltage levels
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Su kontaktais padéties
indikacijai/ With contacts
for position indication

13.4 Automatiniai jungikliai ir perjungimo raktai turi biti/ automatic
" | switches and switching keys shall be

13.5 Nuolatinés srovés automatiniai jungikliai turi biiti/ automatic switches

N 1
for dirrect current shall be Dvipoliai/ Bipolar

2 automatiniams
jungikliams/ 2 mini circuit
breakers

13.6 Skydelyje turi biti numatyta rezerviné vieta ne maiau kaip/ In the
" | panel must be foreseen a reserve space for at least

14 |Zeminimo Syna jZzeminimo laidininky prijungimui/ Earthing busbar for earthing conductors

connection
14.1. | |Zeminimo Syna turi biiti/ Earthing busbar must be Variné/ Copper
Spintos apacioje,
14.2 [zeminimo $yna turi biti montuojama/ Earthing busbar must be horizontaliai/ At the
| installed bottom of cabinet,
horizontally

Pastabos/ Notes:

- Techniniame projekte gali bati koreguojamos reiksmés, taciau tik grieztinant reikalavimus, atsiZvelgiant j
faktinius aplinkos salygy duomenis/ - During Technical design, values can be adjusted, but only to more worst
conditions, according to actual environmental conditions data.

) Parametras parenkamas projektavimo metu / Parameter is selected at design time.
? Taikoma spintai su pasukamu rému/ Applies cabinet with swivel frame.

5/5




Spausdinimo perzitira

Dokumentas Uzduogiy istonja Vizavimo Istorija

Registracijos numens Registracijos data

Antraste Standartiniai techniniai reikalavimai tel ijy vidaus spint Idymo pul ir rysly ap
Vizavimo istorija
o . St Atsakingi "
Sukurta ) _-u_»_ U ) vykdytojai Atlikta
2017-11-30 Kazimieras
123259 Ivanauskas
2017-11-30 Kazimieras Standartiniai techniniai reikalavimai telekomunikacyy vidaus Vingaudas 2017 1130
123300 ivanauskas spintoms valdymo puituose ir rysiy aparatinase Milisauskas 12:39 41
2017-11-30 Kazimieras Standartiniai techniniai reikalavimai telekomunikacijy vidaus Valdas Meréaitis 2017 11 30
123300 tvanauskas spintoms valdymo pultuose ir rysiy aparatinese 131732

http://doclogix.litgrid.eu/LitGRID/Common/Print/PrintF orm.aspx?CachelD=eb63798

Page 1 of 1

Velksmas Komantaras

Sukurta dok-umemo
versija 1.0

PerziGreti Uzbaigta

Perziireti Uzbaigta

2017-11.20



